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Eine rätliselhafte Inschrift, s^è

¦2% <*K /Âi mltt^tf /<>.

Vorsichtig.

Italiener: »Hier hab' ich meine Fahne aufgepflanzt! nun
geh' Du mit der Deinen, denn der Kerl vertrügt nicht zwei,.
so wenig als ich !«

Zur Weltausstellung.

France: »Das ist hübsch, dass Du so viel ausstellst an

meiner Ausstellung!«
Helvetia: »Oh, wenn ich Alles brächte, was Du mir im-

portirst, wär's noch viel mehrU

Gg^ Prophetisch.

Boulanger: »Nun werde ich es so machen!«

Bürger: »Ah, Sie wollen sich verschwinden lassen?

Gratulire!«

Aine rk'àelàt'te luàritt. -^à

Italiener: »Msr dad' ieti msins Lanns aukZspttannt nun
Ask' vu mit äsr vsinsn, àsnn àsr XsrI vertrat niât ?vsi,
so vveuiss als ion !«

l?rsnve: »Das ist nüdsou, àss vu so viel ausstellst an

meiner àsstslluvK !«

ttàtia: »0n, verm ion ^llss dräonts, was vu mir im-

portât, vâr's nood viel metrr!«

koulangor: »àn wsràs ion os so maoosn!«

küi'gki'i »^n, 8is vollsn sien vsrsonvinâsn lassen?

6ràlirs!«
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